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Amgen Slovakia s.r.o.
Radlinského 40a

921 01 Pie¥tany
1¢0; 45 921 610

DIC: 2023137611

IC DPH: SK 2023137611
Cislo udtu:

Fakultna nemocnica Trnava
Hematologické oddelnie

A. Zarnova 11

017 75 Trnava

Re: Scientific/Educational Support
Dear Sir,

1 am writing this letter (“Letter Agreement”) to
memorialize the terms upon which Amgen
Slovakia s.r.o. (“Amgen”) wishes to provide
support to Fakultnd Trnava, Hematologlcke
oddelenie, A. Zarnova 11,917 75 Trnava 1CO:
00610381 (“Recipient”). Amgen and Recipient
may be referred to individually as a “Party” and
collectively as the “Parties”.

1. Amgen’s Obligations.
Supported Activity. Amgen will provide to
Recipient non-financial grant in the amount of
1 949,99 EUR (“Non-Financial Donation™) for
the activity described in Annex 1 to this Letter
Agreement (“Supported Activity”).

The Non-Financial Donation for the Supported
Activity shall be provided by Amgen to the
Recipient after signing of this Letter Agreement
by its handing over to the Recipient by Amgen.
Provided that the Non-Financial Donation or its
part shall be handed over to the Recipient only
following signature of this Letter Agrcement the
Parties commit themselves to sign a handing-
over protocol.

The Non-Financial Donation shall be provided in
one part as follows: after payment of invoice by
Amgen,
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Amgen Slovakia s.r.o.
Radlinského 40a

921 01 Piestany

1C0: 45921 610

DIC: 2023137611

IC DPH: SK 2023137611
Cislo G&tu:

Fakultnd nemocnica Trnava
Hematologické oddelnie

A. Zarnova 11

917 75 Trnava

Vece: Podpora v oblasti vedy a vzdeldvania
VéaZeny pén riaditel,

Dovolujem si Vas touto pisomnou formou
(,,Pisomna dohoda®) oficidlne oslovit, a tak
zaznamenat podmienky, za ktorych spoloZnost’
Amgen Slovakia s.r.o. (,Amgen*) poskytne
podporu pre Fakultna Trnava, Hematologické
oddelenie, A. Zarnova 11, 917 75 Trnava
1CO: 00610381 (,.Prijemca®). V d’alsom texte
sa bude pouzival pre spolofnost’ Amgen
a Prijemcu vyraz ,Zmluvna strana® a v pluréli
JZmluvné strany®.

1. Zavizky spolo&nosti Amgen
Podporovana _ ginnost.  Spolognost Amgen
poskytne Prijemcovi nepefiazny grant vo vyske
1 949,99 EUR (,,NepefiaZzny Dar*) na Cinnost,
ktora sa popisuje v Prilohe &. 1 tejto Pisomne;j
dohody (,,Podporovani &innost™).

Nepetiazny Dar na Podporovani {innost
poskytne spoloénost Amgen Prijemcovi po
podpisani tejto Pisomnej dohody jeho
odovzdanim Prijemcovi spolo€nostou Amgen.
V pripade, ak bude Nepeiazny dar alebo jeho
gast odovzdand Prijemcovi aZ po podpisani
tejto Pisomnej dohody, Zmluvné strany sa
zavizuja spisat’ preberaci protokol.

NepenaZny Dar bude poskytnuty v jednej Casti
nasledovnym spdsobom: po uhrade faktiry
spolo¢nosti Amgen.



If required under applicable law, Recipient shall
invoice Amgen for after signing of this Letter
Agreement and Amgen shall pay any and all
undisputed invoices within thirty (30) days of its
receipt.

2. Recipient’s Obligations.

(a)__Restrictions on_Use of Non-Financial

Pokial' si to platné pravo vyZaduje, Prijemca
vystavi spolo€nosti Amgen faktGru po
podpisani tejto Pisomnej dohody a spolo¢nost
Amgen uhradi v3etky opravnené faktury do
tridsiatich (30) dni odo diia jej prijatia.

2. Povinnosti Prijemcu

(a) Obmedzenia v pouZiti Nepeiiazného Daru.

Donation. Recipient will use the Non-Financial
Donation solely for the Supported Activity. No
part of the Non-Financial Donation may be paid,
granted or distributed to any other organization
or individual, other than to pay reasonable
compensation for items and services provided to
Recipient in connection with the Supported
Activity.

(b) Acknowledgement. Amgen agrees that
support provided under this Letter Agreement
may be acknowledged on the Recipient’s own
initiative, either through references to its business
name in documentation related to the Supported
Activity or on the Recipient’s website, e.g. by
stating  “Supported by  Amgen”. The
acknowledgement, if made shall be in an
appropriate size, manner and overall decency
corresponding  to  its  purpose. Such
acknowledgment (if any) made on own discretion
of the Recipient does not constitute (nor shall it
be understood, interpreted or intended) as
advertisement of Amgen or its products. Except
as provided herein, Recipient undertakes not to
use Amgen name nor any trademark or other
distinctive signs belonging to the Amgen group
in any statements or public announcements
without Amgen's prior written consent.
Furthermore, in order for Amgen to comply with
its transparency commitments either under the
Code of Ethics of Pharmaceutical Industry in
Slovakia or otherwise, Amgen shall have the
right to use, copy and publish the name,
trademark, or logo of the Recipient in order to
comply with transparency reporting requirements
to which it may be subject.

Contract No. 2014/0006

Prijemca pouZije Nepetiazny Dar vyluéne pre
Podporovand &innost. Ziadnej inej organizacii
ani Zziadnemu jednotlivcovi sa nesmie vyplatit,
darovat’, ani rozdelit’ Ziadna Cast’ Nepetiazného
Daru, svynimkou  thrady  primeranej
kompenzicie za polozky a sluzby, ktoré budi
poskytnuté Prijemcovi v sivislosti
s Podporovanou ¢innostou.

(b) Priznanie podpory. Spolo¢nost Amgen
sthlasi s tym, Ze podpora poskytnuta na zaklade
tejto Pisomnej dohody sa z iniciativy Prijemcu
méze priznat, ato bud prostrednictvom
odkazov na jej obchodné meno v dokumentacii
stivisiacej s Podporovanou ¢innost'ou, alebo na
webovej stranke Prijemcu, napr. konstataciou
»Podporované spolo¢nost'ou Amgen®. Priznanic
podpory, ak sa vyhotovi, musi byt zobrazené
v prislusnej velkosti, prisluinym sp6sobom
a decentne, aby zodpovedalo jeho u€elu. Takéto
(pripadné) priznanie podpory, uskutotnené na
zéklade  vlastného  uvaZzenia  Prijemcu,
nepredstavuje, ani nie je ponimané, vykladané
alebo zamy$lané ako reklama spolo€nosti
Amgen alebo jej produktov. Okrem pripadov
uvedenych v tejto Pisomnej dohode sa Prijemca
zavézuje, 7e nebude pouZivat’ ndzov spolofnosti
Amgen, ani Ziadnu ochrannd znimku ani iné
rozliSovacie znaky, ktoré patria skupine
Amgen, v ziadnych vyjadreniach alebo
verejnych oznameniach bez predchadzajiiceho
pisomného sthlasu spolotnosti Amgen. Dalej
v zaujme dodrzania poziadaviek
transparentnosti zo strany spolocnosti Amgen
bud’ podla Etického kdédexu farmaceutického
priemyslu na Slovensku alebo na inom zéklade,
spolo¢nost Amgen ma pravo pouzivat,
kopirovat  a zverejiiovat’ ndzov, ochrannu
znamku alebo logo Prijemcu, aby dodrzala
poziadavky transparentnosti, ktorym mobze
podliehat’,




(c)_Records. Recipient will maintain records of
receipts and expenditures related to the Non-
Financial Donation and the Supported Activity
and as required by any applicable laws.
Recipient’s records required under this section
must be adequate to determine whether Recipient
used the Non-Financial Donation in compliance
with this Letter Agreement. Recipient will make
such records available to Amgen at such times
that Amgen may request in its reasonable
discretion during the term of this Letter
Agreement and for five (5) years after the date of
this Letter Agreement.

(d)_Reports_to Amgen. For each six (6) month
period Recipient will provide Amgen with a
detailed written report summarizing Recipient’s
use of the Non-Financial Donation during the
preceding six (6) months.

(¢) Compliance. Recipient and Amgen
acknowledge and agree that the Non-Financial
Donation is not intended, directly or indirectly, to
compensate Recipient or employees, other agents
and contractors  (collectively, “Recipient
Personnel”)  for  purchasing,  ordering,
prescribing, using or recommending Amgen’s or
third party’s products or services, and neither
Recipient nor any of the Recipient Personnel is
required to purchase, use, prescribe, order,
recommend, promote or advertise Amgen’s or
third party’s products or services as a condition
of this Letter Agreement. If at any time during
the term of this Letter Agreement, Recipient’s
receipt of any amount under this Letter
Agreement violates any statute, regulation, or a
related judicial or government  agency
interpretation thereof, Amgen has no obligation
to provide a Non-Financial Donation in any
amount in any value higher than what is
permitted, if any, under such statute, regulation
or related interpretation. Recipient will, and will
cause Recipient Personnel to conduct the
Supported Activity and use the Non-Financial
Donation in accordance with all local laws
applicable to Recipient.
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(c) Zaznamy. Prijemca bude viest zdznamy
o prijmoch a vydavkoch stivisiacich
s Nepefiaznym Darom a Podporovanou
¢innostou, ktoré si vyzaduju platné pravne
predpisy. Zéaznamy Prijemcu, poZadované
v zmysle tohto odseku, musia byt dostatoéné
pre posudenie, &i Prijemca vyuZival Nepeiazny
Dar vsilade stouto Pisomnou dohodou.
Prijemca spristupni takéto zaznamy spoloCnosti
Amgen vzdy, ked’ to bude spolofnost Amgen
podla svojho nalezit¢ho uvaZenia poZadovat,
ato polas platnosti tejto Pisomnej dohody
a podas piatich (5) rokov odo diia uzatvorenia
tejto Pisomnej dohody.

(d) Spravy pre spolofnost Amgen. Prijemca
bude kazdych Sest’ (6) mesiacov predkladat
spolo¢nosti Amgen podrobné pisomné spravy
sumarizujlice, ako Prijemca pouZzil Nepefiazny
Dar v priebechu uplynulych Siestich (6)
mesiacov.

(e) Dodrziavanie Pisomnej dohody. Prijemca
aspolodnost Amgen beri na vedomie

asthlasia stym, Ze NepefiaZny Dar nie je
uréeny, priamo ani nepriamo, ako kompenzacia
Prijemcu ani zamestnancov, inych
sprostredkovatelov  a kontrahentov  (dalej
spolo¢ne ,Pracovmici Prijemcu”) za nakup,
objednavanie, predpisovanie, pouZivanie ¢&i
odporaéanie vyrobkov a sluzieb spoloénosti
Amgen alebo tretej osoby, aani podmienkou
tejto Pisomnej dohody nie je, aby Prijemca ani
yiadny z Pracovnikov Prijemcu nakupoval,
pouzival, predpisoval, objednéval, odportéal,
propagoval vyrobky asluzby spoloénosti
Amgen alebo tretej osoby, alebo aby im robil
reklamu. Pokial' by kedykol'vek v priebehu
platnosti tejto Pisomnej dohody Prijemca
prijatic akejkolvek sumy na zdklade tejto
Pisomnej dohody bolo v rozpore s akymkol'vek
zakonom, ustanovenim, predpisom alebo s ich
sivisiacou sudnou interpretaciou alebo s
interpretaciou zo strany Stitnych organov,
spolotnost Amgen nemd Ziadnu povinnost
poskytniitt Nepetiazny Dar v sume vy$3ej neZ
takyto zakon, ustanovenie, predpis alebo
stivisiaca  interpretdcia povoluje. Prijemca
a Pracovnici Prijemcu budi vykondvat
Podporovani  &innost  a pouZival  tento



3. Termination.

To the extent allowed under applicable law,
Amgen may terminate this Letter Agreement
immediately upon written notice to Recipient of a
material breach of this Letter Agreement by
Recipient or any Recipient Personnel which is
not cured to the reasonable satisfaction of Amgen
within thirty (30) days of Recipient’s receipt of a
notice describing the breach. After termination of
this Letter Agreement, Amgen may upon its sole
discretion (i) request that the Recipient returns
the full amount of the Non-Financial Donation to
Amgen or alternatively (ii) cease to provide any
further installment/s of the Non-Financial
Donation to the Recipient under this Letter
Agreement, while the Recipient will be obliged
to return the amount of the Non-Financial
Donation or its part already provided by Amgen
or alternatively (iii) cease to provide any further
installment/s of the Non-Financial Donation to
the Recipient under this Letter Agreement, while
the Recipient shall be entitled to keep the amount
of the Non-Financial Donation already provided
by Amgen.

4. Data Processing and Transfer.

The administration and management of this
Letter Agreement may include Amgen’s
collection and processing of personal data about
the Recipient and/or its employees/other
staff. Personal data includes non-sensitive data
about the Recipient or its employees/other staff
such as, but not limited to, name, surname,
degree, position, contact details, field of expertise
and the content of this Letter Agreement. This
personal data may be transferred to a third party
for processing and/or processed and securely
stored in countries outside of that in which it was
collected, such as the United States or other non-
EU/EEA  countries, including those not
considered as providing adequate level of
personal data protection. Regardless of the
country where the personal data is either
collected or processed, Amgen will make
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Neperiazny Dar v stlade so vietkymi miestnymi
zakonmi, ktoré sa vzfahuju na Prijemcu.

3. Ukondenie Dohody

V  rozsahu povolenom platnym pravnym
poriadkom moZe spolofnost Amgen ukongit
tato Pisomni dohodu okamzite na zaklade
pisomného oznamenia Prijemcovi o podstatnom
poruseni tejto Pisomnej dohody Prijemcom
alebo ktorymkol'vek z Pracovnikov Prijemcu,
ktoré nie je odstranené k primeranej spokojnosti
spolo¢nosti Amgen do tridsiatich (30) dnf od
prijatia  ozndmenia  popisujuceho  takéto
porusenie. Po ukoncenf tejto Pisomnej dohody,
méze spoloénost’ Amgen na zaklade vlastného
uvazenia (i) poZadovat,, aby Prijemca vratil celd
sumu Nepefiazného Daru spoloénosti Amgen
alebo pripadne (ii) presta’ poskytovat
akékol'vek dalSic splatky Nepeniazného Daru
Prijemcovi v zmysle tejto Pisomnej dohody,
pri¢om Prijemca bude povinny vratit sumu
Nepetiazného Daru alebo jeho &ast, ktora
doviedy spolofnost Amgen poskytla alebo
pripadne (ii) prestane poskytovat' akékolvek
daldie splatky Nepefiazného Daru Prijemcovi
vzmysle tejto Pisomnej dohody, pri¢om
Prijemca ma prdvo ponechat si sumu
Nepefiazného Daru, ktorit spolotnost Amgen
dovtedy poskytla.

4. Spracovanie a prenos tidajov

Sufastou sprdvy avedenia tejto Pisomncj
dohody mdZe byt zber a spracovanie osobnych
bdajov o  Prfjemcovi  a/alebo  jeho
zamestnancoch/inych pracovnikoch
spolo¢nostou  Amgen. K osobnym iidajom
patria necitlivé Udaje o Prijemcovi alebo jeho
zamestnancoch/inych  pracovnikoch, ako
napriklad, nie viak vylu&ne, meno, priezvisko,
titul, pozicia, kontaktné Gdaje, odborna
orientécia a obsah tejto Pisomnej dohody. Tieto
osobné ddaje sa mdZu preniest’ tretej strane na
spracovanie a/alebo spracovat a bezpedne
ulozit' v krajindch mimo krajiny, v ktorej boli
ziskané, ako napriklad v Spojenych Statoch
alebo v inych S&tatoch, ktoré nie st &lenmi
Eurépskej Unie / alebo Eurépskeho
hospodérskeho priestoru, vratane tych, ktoré sa
nepovazuji za poskytujuce dostatoéni droven



reasonable efforts, in line with industry
standards, to safeguard Recipient’s privacy. If
personal data of any Recipient’s employees or
other staff is processed for the purpose of
administration and management of this Letter
Agreement, the Recipient confirms and agrees,
that all necessary informed consents have been
obtained or will be obtained from such
individuals before such processing will take
place.

Recipient or its employees/other staff may
access, correct or request deletion of its personal
data, subject to certain restrictions imposed by
law or resulting from the purpose of this Letter
Agreement, by contacting Amgen. The Recipient
agrees to the processing of personal data under
the terms specified herein and for the duration
necessary for the fulfillment of the purpose of
this Letter Agreement and any reporting and
transparency obligations resulting from it. The
consent may not be revoked before such term
expires.

5. Disclosure.
Notwithstanding anything to the contrary in this
Letter Agreement, Recipient acknowledges and
agrees that, to the extent required or necessary to
comply with applicable laws and codes of
practice on disclosure obligations, Amgen shall
have the right to publicly disclose information
regarding Recipient and this Letter Agreement

and that information may include without
limitation the following: (i) amounts, dates, and
description of the WNon-Financial Donation
(ii) Recipient’s name, address; and (iii)a
description of the Supported Activity.

6. No conflict of interest.
Recipient hereby guarantees that neither

Recipient nor any member of its management
have any financial or personal interests that could
create a conflict of interest and/or that would
affect the performance of this Letter Agreement
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ochrany osobnych ddajov. Bez ohladu na
krajinu, v ktorej sa zhromazduju alebo
spracuvaju tieto osobné tdaje, spolo¢nost
Amgen vynalozi primerané (silie, aby
zabezpelila ochranu  sikromia  Prijemcu
v slilade so Standardom v ramci odvetvia. Ak su
spracavané  osobné  udaje  akéhokol'vek
zamestnanca alebo in¢ho pracovnika Prijemcu
za uCelom spravy avedenia tejto Pisomnej
dohody, Prijemca potvrdzuje a sihlasi, Ze
vietky potrebné informované sahlasy boli
ziskané alebo budi ziskané od takychto
jednotlivcov pred zadatim takéhoto
spracovavania.

Prijemca alebo jeho zamestnanci/ini pracovnici
moézu  ziskat® pristup, opravovat alebo
poZzadovat’ vymazanie svojich osobnych udajov,
s urCitymi obmedzeniami podla pravneho
poriadku alebo vyplyvajicimi z (gelu tejto
Pisomnej dohody, kontaktovanim spolo&nosti
Amgen. Prijemca sdhlasi so spracuvanim
osobnych udajov za tu $pecifikovanych
podmienck a po dobu nevyhnutni pre splnenie
icelu tejto Pisomnej dohody a akychkol'vek
oznamovacich povinnosti a povinnost{
transparentnosti z nej vyplyvajicich. Tento
sihlas neméZe byt odvolany pred uplynutim
vy3sie uvedenej doby.

3. Spristupnenie

Nehladiac na ¢&okolvek v opatnom zmysle
uvedené v tejto Pisomnej dohode, Prijemca
potvrdzuje asuhlasi stym, Ze vrozsahu
pozadovanom alebo potrebnom na dodrZiavanie
platnych pravnych predpisov a zauZivanych
pravidiel ohladne povinnosti tykajicich sa
spristupnenia, spolo¢nost’ Amgen md pravo
verejne spristupnit’ informacie tykajice sa
Prijemcu a tejto Pisomnej dohody, pri¢om tieto
informacie mozu obsahovat’ nasledujice udaje,
a to bez obmedzenia: (i) sumy, datumy a popis
NepefiaZzného Daru; (ii) nazov Prijemcu, adresa
Prijemcu; a (iii) popis Podporovanej &innosti.

6. Neexistencia konfliktu zaujimov

Prijemca tymto zaruduje, Ze ani Prijemca ani
Ziadny z¢&lenov jeho vedenia nema Ziadny
finanény ani osobny zaujem, ktory by mohol
vytvorit' konflikt zdujmov a/alebo ktory by
ovplyvnil objektivne anezaujaté plnenie tejto



in an objective and non-biased manner,

7. Entire Agreement: Amendment; Waiver.
This Letter Agreement, including any Annexes,
is the entire agreement between Amgen and
Recipient regarding the subject matter hereof.
This Letter Agreement supersedes all prior or
contemporaneous discussions, representations,
correspondence, and agreements, oral or written,
between the Parties with respect to the subject
matter hereof. Any amendments or modifications
to this Letter Agreement must be in writing and
signed by both Parties. None of the provisions of
this Letter Agreement shall be considered waived
by either Party except when such waiver is given
in writing.

8. Language and Counterparts
This Letter Agreement is executed in two (2)
counterparts in English-Slovak version, one (1)
for each Party. In case of any discrepancy
between provisions of the English and Slovak
language version, the provisions in the Slovak
language shall prevail.

9. Governing Law.
This Letter Agreement will be governed by
Slovak law and the Parties submit to the
exclusive jurisdiction of the courts of the Slovak
Republic.

As part of Amgen’s on-going commitment to the
support of medical education and high quality
patient care we appreciate the opportunity to help
you accomplish the Supported Activity. If the
terms of the Letter Agreement are acceptable,
please indicate your acceptance by signing two
copies of it, faxing a copy immediately and
returning one original to Amgen by post. If I can
be of any assistance to you, please do not hesitate
to contact me at the above address.
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Pisomnej dohody.

7. Uplnost dohody: Dodatky; Vzdanie sa

-

prava
Tato Pisomnd dohoda, vratane vietkych jej

Priloh, predstavuje 1plnt  dohodu medzi
spolotnostou Amgen a Prijemcom ohladne
predmetu tejto Pisomnej dohody. Tato Pisomna
dohoda nahradza vietky predchadzajice alebo
prebiehajice Jjednania a vyjadrenia,
kore3pondenciu a dohody, ustne aj pisomné,
medzi Zmluvnymi  stranami v stvislosti
s predmetom tejto Pisomnej dohody. Vsetky
dodatky alebo tpravy tejto Pisomnej dohody
musia byt vpisomnej forme amusia byt
podpisané obidvoma Zmluvnymi stranami.
Ziadne ustanovenie tejto Pisomnej dohody sa
nepovaZzuje za vzdanie sa prava ktoroukolvek
Zmluvnou stranou, okrem pripadu, ked’ sa
takéto vzdanie vystavi v pisomnej forme.

8. Jazyk a Vyhotovenia
Tato Pisomna dohoda je vyhotovena v dvoch
(2)  vyhotoveniach v anglicko-slovenskom
zneni. 'V pripade akychkol'vek rozporov medzi
ustanoveniami anglickej a slovenskej jazykovej
verzie, budu mat® prednost ustanovenia
v slovenskom jazyku.

9. Rozhodné pravo
Pre tato Pisomni dohodu je rozhodnym pravom
pravo Slovenskej republiky a Zmluvné strany

podliehajd  vyluénej  pravomoci  sidov
Slovenskej republiky.
Spolo¢nost’ Amgen v rdmci svojho

pretrvavajiceho zaviizku podporovat’ lekarske
vzdelavanie zdravotnickych pracovnikov a
vzaujme  vysokej  kvality  starostlivosti
o pacientov si vazi moZnost pomdct’ Vam
uskuto¢nit’ Podporovamui €innost’. Pokial si pre
Vés podmienky tejto Pisomnej dohody
prijatelné, prosime Vas, aby ste to potvrdili
podpisom jej dvoch koépii, odoslanim faxovej
képie obratom a zaslanim jedného origindlu
podtou spolo¢nosti Amgen. Ak Vam mézem
byt nejakym spésobom napomocny, nevahajte
ma prosim kontaktovat’ na adrese uvedeng
v zéhlavi tohto listu.



Yours sincerely,

Amgen Slovakia s.r.o.

MUDyx. Marian Kali3
Country Director

Acknowledgement and Agreement:

1 have read this Letter Agreement and agree to
be bound by its terms and conditions.

By it e
Signature

.....................................................
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S Gctou

spoloénost’ Ameen Slovakia s.r.o.

MUDr. Marian Kali3
Country Director

Potvrdenie a vyjadrenie siihlasu:

Tuto Pisomnii dohodu som si precital
a suhlasim, aby som bol viazany jej
podmienkami.

........................................................



Annex 1
Supported Activity

Priloha ¢. 1
Podporovana éinnost’

Name of the Supported Activity
Grant in a form of the Non-Financial support

Nazov Podporovangj ¢innosti
Grant vo forme nefinanénej podpory

Type of activity/objectives of the Supported
Activity

Equipment of haematologic ambulance

Druh a ciele ¢innosti Podporovanej ¢innosti

Vybavenie hematologickej ambulancie

Description of Financial Donation

N/A

Popis Finanéného Daru

Netyka sa

Description Non-Financial Donation

Equipment department following instruments: 2x
filing cabinets, 2x chairs for the application of
hemo-chemotherapy and other infusion therapy

Popis Nefinan¢ného Daru

Vybavenie oddelenia nasledujicim vybavenim:
2x kartotékové skrine, 2x kresla na aplikaciu
hemo-chemoterapie a inej infuznej liegby

Time frame

Without time frame, according to 2 d)

Casovy ramec

Bez casového ramca, podla 2 d)
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